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AVANT-PROPOS 

Le present rapport est le rapport de fin de mission, etabli par 

Maurice DEPRAETERE, consultant en organisation de maintenance 

industrielle sous le poste 11-54/J 133 16. 

La aission. qui s•est inscrite dans le cadre du projet 

MAG/82/008 •prograaae d'appui en aatiere de ~aintenance 

industrielle•. sous forae d'une prolongation de ce projet, a 

couvert la periode du 26 fevrier au 22 decellbre 1987. 

Le but de la •i•sion peut itre resume comae suit : 

formuler le document de projet pour le futur projet 

MAG/87/004 en fonction d'une part des resultats de !'analyse 

de la situation du projet MAG/82/008 et. d'autre part, de 

l 1 etude des besoins en assistance dans les prochaines annees 

- as»urer la continuite des differentes activites entreprises 

par le projet MAG/82/008. 

Le present rapport traite des tiches et des activites de la 

mission, dont les conclusions, formulees plus loin, ont en fait 

deja 6te prises en consideration lors de la conception et 

!'elaboration du document de projet MAG/87/004. 
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1. INTRODUCTION 

1.1 Historigue 

Le secteur industriel a Madagascar se coapose d'environ 400 

entreprises dont 25 grandes indus~ries, 115 110yennes et 260 

petites industries. Les grandes industries offrent quelques 

20.000 emplois, les aoyennes entrepris?-s 17.000 et les peti~es 

5.000. 51 J des industries est localise dans le Faritany 

d'Antananarivo, 15 J dans celui de Toamasina, 10 J dans celui de 

Fianarantsoa, 9 J dans celui·de Toliary, 8 J dans celui de 

Mabajanga et 1 J dans celui d'Antsiranana. La part de 

l'industrie dans le P.I.B. est de l'ordre de 16 J. 

A partir d'une etude generale sur le secteur industriel malgacbe 

entreprise en 1982, plusieurs objectifs prioritaires ont ete 

fixes en matiere de developpement industriel. 

Parmi les recommandations de cette etude f iguraient 

l'etablissement et la mise en oeuvre d'un programme d'entre~ien, 

de reparation et de fabrication de pieces de rechange. 

Une etude specifique sur la maintenancd a ensuite ete effectuee 

en 1983 et a deboucbe sur la definition d'une strateg~e de 

maintenance industrielle a Madagascar. 

Cette etude avait entre autres fait le constat que le taux de 

marcbe des unitus industrielles etait devenu tres faible, 

notamme~t a cause.de la degradation du materiel, ag9ravee par 

une tendance innee au depannage de fortune et une penurie de 

pieces de rechange. 

Sur base des recommandations formulees dans cette atude, un 

projet de 3 ans a ete mis en oeuvre, intitule "Programme d'appui 

en matiere de ~aintenance industri~lle". 
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Ce projet, deaarre en 1984, a fait l'objet d'une evaluation en 

janvier 1986 dont les recoamandations etaient : 

- insertion i••ediate de 3 boaologues suppleaentaires. Execution 

de 2 stages industriels longue duree pour l'boaologue du CTP; 

- reorientation des priorites en fonction de !'evolution d~ la 

situation : renforceaent des actions d'organisation de la 

maintenance; 

- developpeaent de structures adequates pour les 

ingenieurL-conseils et la fabrication de pieces de recbange; 

- prolongation du projet aaende jusqu•au deuxieae semestre 1988 .. 
avec reduction prograamee des experts pour mise a niveau des 

homologues et developpement des actions. 

En octobre 1986, un COlloque National, destine aux centres de 

decision du pays, a ete organise. Parmi les recommandations 

foraulees par les participants figurait une demande de 

prolongation et de renforceaent du projet ONUDI, suite aux 

besoins exprimes par lea operateurs industriels. En outre, il 

avait ete demande d'integrer en particulier dans les activites 

du projet une assistance en matiere de maintenance pour les 

PME/PMI. 

. 
L'actuelle mission, qui a debute le 26 fevrier 1987, avait pour 

objet la formulation du document de projet relatif a cette 

deuxieme phase, tout en assurant la continuite des activites 

entreprises par le projet MAG/82/008. 

1.2 Tiches de la mission 

Les tiches attribuees a la mission sont detaillees dans la 

"Job Description DP/MAG/82/008/11-54/J 133 16", reprise en 

annexe l •. Elles consistent en : 
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1. Analyser la situo~lon du projet et etudier les besoins en 

assistance dans les prochaines annees; 

2. Forauler un docuaent de projet pour la phase II; 

3. Assurer la continuite des activites et des conseils aux 

entreprises concernant l'organisation de la maintenance et la~ 

gestion des stocks: 

4. Assurer la continuite des activites dans les 3 ateliers de 

fa~rication locale de pieces de recbange : supervision, 

assistance et for•ation: 

5. Donner des conseils au MIEM (Ministere de l'Industrie, de 

l'Energie et des Mines) concernant lo strategie nationale de 

•aintenance: 

6. Assurer la co&tinuite de la fo~aation des homologues; 

7. Assurer la continuite des activites de sensibilisation. 

1.3 Deroulement ~e la aission 

1.3.1 Personnel du projet 

Le personnel international etait compose de : 

- Maurice DEPRAETERE, Consultant ONUDI en organisation methodes 

de maintenance industrielle 

- Jacky SALMON, expert ONUDI en fabrication de pieces de rechange. 

Le personnel national (homologues) etait le mime que durant la 

preaiere phase du projet, a savoir : 

- Jaona ANDRIANASOLO, Directeur National du projet et homologue 
du CTP 

- Andriananta RAJOELINA, Ingenieur-conseil en maintenance 

- Yves RAHARIMBOLAMENA, Ingenieur-con~eil en fabrication de 

pieces 

- Samuel RABETSIMIALONA, Dessinateur industriel. 
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Le personnel d'appui etait le suivant : 

- Raelinoro RAJOHNSON. secretaire 
- Narison ANDRIAMBOLAHASINA et Gabriel RASOANARIVO. Chauffeurs. 

1.3.2 Deroule•ent de la aission 

La presence effective a Madagascar du ~csonnel international a 

ete la suivante : 
- M. DEPRAETERE : du 01.03.87 au 22.09.87 et du 25.10.87 au 

21.12.87 (conge du 23.09 au 09.10.87; indisponible pour 

raisons aedicales du 12 au 23.10.87) 

- J. SALMON : du 29.03.87 au 22.09.87. 

Le personnel national ainsi que le personnel d'appui ont ete 

presents durant la totalite de la aission. 

La mission s'est deroulee a Antananarivo. avec des deplacements 

reguliers a l'interieur du pays. Un plan de travail a ete etabli 

debut mars 1987 (voir annexe 2). 

2. ACTIVITES 

2.1 Analyse de la situation du projet et ctude des besoins 

en assistance dans les prochaines annees 

L'analyse de la situation du projet a ete fuite par !'examen des 

different& documents relatif s a la premiere phase du projet : 

rapport de la mission d'evaluation tripartite de janvier 1986 

ainsi que !'ensemble des documents produits par le projet 

lui-meme : rapport• et manuels developpant des. sujets traitant 

des differents domaines de la maintenance industrielle. 

Parallelement, la mission a rencoutr' de ~ornbreux operateurs 

indJstriels a travers le pays af in de connaitr~ lcur 
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appreciation sur les activites de la preaiere phase du projet et 

l'iapact de celle-ci au niveau de leur entreprise. L'annexe 3 

reprend le releve des industries contactees et visitees a cet 

effet. 

Cette analyse de la situati~n a perais de confiraer 

!'appreciation for•ulee par la aission d'evaluation tripartite 

et par les participants au preaier Colloque National sur la 

Maintenance, a savoir la tres bonne qualite du travail fourni 

par la preaiere phase du projet qui. d'avis unaniae, repondait a 
UL besoin reel et tres iaportant pour le pays. 

Aprea analyse, la situation du projet peut itre scbeaatisee 

coaae sui~ : 

a) un noyau d'ingenieurs nationaux a ete forae au sein de la 

SERDI (Societe d'Etude et de Recbercbe pour le neveloppeaent 

Industriel) en vue d'assurer la continuite des activites 

entreprises par le projet en matiere 

- de sensibilisation sur la maintenance 

- d'assistance et de conseils aux entreprises dans les 

diff erents domaines de la maintenance 

- de promotion de la fabrication iocale de pieces de recbange 

- de conseils relatifs a la formation professionnelle et a 
l'achat de nouveaux equipemP.nts 

- de formation et de perf ectionne•ent des ingenieurs et 

techniciens de aaintenance des entreprises a !'aide de 

seminaires-ateliers 

b) ce noyau d'ingenieurs-conseils, cree au sein de la SERDI, 

doit encore etre renforce afin de dev~lopper son image de 

marque aupres des operateurs industriels. Cec1 est une 

condition essentielle a la perennite des activites entreprises 
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c) la sensibilisation qui a remporte de grands succes doit 

itre poursuivie et doit porter davantage sur les institutions 

d'education et d'enseigneaent, avec un accent particul~er 

sur l'iaportance de la aaintenance preventive. 

Les entretiens avec les operateurs industriels et la Direction 

des Etudes Industrielles du Ministere de l'Industrie, de 

l'Energie et des Mines (MIEM) peraettent d'affiraer que les 

besoins en assistance en aatiere de aaintenance industrielle 

sont toujours d'actuaiite et representent un interit vital 

pour le developpeaent industriel du pays. Le projet est 

d'ailleurs repris comme prioritaire au Plan de J>eveloppement du 

Gouverneaent. 

D'autre part, resultat de l'iapact laisse par la premiere phase 

du projet, le besoin e~ assistance dans ce domaine est ressenti 

actuellement par lea industriels de f acon encore plus prononcee 

que lors de la conception de cette premiere phase. 

Les besoins en assistance dans les prochaines annees concernent 

et la structure d'appui et les entreprises industrielles. Ils 

comprennent les aspects suivants : 

a) ~!~~2!~!!!!!~~-~!-!!_!~~~~!~~!-~:~ee~!_!!_~~~~~!~~!!~~ 
du fonctionnement de la Societe d'Etude et de Recherche pour ------------------------------------------------------------

Afin d'assurer la perennite des activites entreprises par le 

projet, il importe de renforcer le noyau 

d'ingenieurs-conseils et de reorganiser et dynamiser la 

structure d'accueil en vue d'en faire un prestataire de 

services en matiere de maintenance industrielle, ayant une 

autonomie financiere. 
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Cette structure devra pouvoir : 

- procurer conseils et assistance technique aux entreprises; 

assurer le fonctionne•ent d'une bourse de sous-traitance 

pour la fabrication et le reconditionne•ent de pieces de 

recbange par des ateliers •algaches; 

contribuer a la f or•ation et au perf ectionne•ent du 

personnel de aaintenance des entreprises industrielles; 

aener une caapagne peraanente de sensibilisation et de 

promotion de la fonction aaintenance, avec un accent 

particulier sur la •aintenance preventive. 

A cette fin, il y aura lieu d'elaborer un aanuel de 

procedures qui servira de docuaent de foraation d 1 une part et 

coame guide d'autre part aux ingenieurs-conseils nationaux 

dans le cadre de leur aission future. _Il y aura egaleaent 

lieu de def inir les aesures de p~oaotion de la structure 

d'appui et de l'assister dans le developpeaent de son image 

de marque sur base de la capacite d'intervention qu'elle va 

graduellement acquerir. 

Ce developpement de 1 1 image de marque de la structure d' t. pp~i 

implique le perfectio~~~aent du noyau d'ingenieurs-conseils 

existant et la formation des nouveaux hoaologues qui 

viendront la renforcer. 

b) Une continui te dans 1 'assistance fo.urnie aux entreprises 
--------------------------------------------------------
!~~~!!!!!!!!!_~~!2~~~!~ 

Ce beaoin ne concerne pas seulement les interventions 

d'assistance et de conseil aupres des entreprises 

interesaees. Il concerne egaleaent des actions de 

foraation/perfectionneaent et de sensibilisation et proaotion 

en aatiere de aaintenance induatrielle. Il est egalement 

reasenti de fa~on gen~rali•'• dans le domaine de la 
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docuaentation technique qui fait defaut dans de noabreuses 

entreprises. 

c) !-!_~!!!!~PP!!!~!-~!-!!_!!~!!£!!!~~-!!_~~-!!£~~~!!!2~~!!!~! 
~!!_P!~!!-~!-E!~~!~9! 

Les activites de la preaiere phase du pro)et ont fait la 

pr~uve de l'existence reelle des capacites locales en aatiere 

de fabrication de pieces de rechange dans de bonnes 

conditions de qualite et de prix. Il iaporte d'en developper 

les possibilites afin de pouvoir repondre aux deaand•s de 

plus en plus noabreuses. 

2.2 Foraulation du docwaent de projet pour la phase II 

Le document de projet MAG/87/004/A/Ol/37 a ete transmis pour 

exaaen et approbation aux trois partis concernes en date du 31 

juillet 1987. 

2.3 Continuite des activites et des conseils aux entreprises 

concernant !'organisation de la maintenance et la gestion 

des stocks 

La mission a procure des conseils ad hoc a l'occasion des 

differentes visites aux entreprises qui ont eu lieu pendant le 

deroulement de la mission. 

Une aerie d'actions plus concre;.es ont ete entreprises, parmi 

lesquelles nous citerons 

- la recherche de documentation technique manquante, notamment 

pour PAPMAD (papeteries), SOAB~ (chaux), SINPA (production 

agricole) et SMPL (produits laitiers): 
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- exaaen de l'etat d'avance•ent de !'action entreprise par la 

KOBAMA (•inoterie) en •atiere de reorganisation de la 

•aintenance sur base des conseils du projet MAG/82/008; 

rece>11aa11dations pour la roursuite de cette action. 

Parallele•ent, la aission leur a fait une proposition 

d'assistance pour la codification des pieces de rechange, 

ressentie par la KOBAMA coaae et3nt iaportante et urgente 

(annexe 4); 

diagnostic de aaintenance a la FITIM/Mahajanga (filature 

jute), entreprise a l'arrit depuis plusieurs annees, pour 

laquelle la reprise des activites represente un interet 

indiscutable pour la region. Suite a cette visite-diagnostic, 

un rapport a ete etabli reprenant les constatations et 

recoamandations du projet, ainsi qu•une proposition 

d'assistance concrete. Cette prol:)Osition a eaporte 

!'approbation de principe de la Direction. Toutefois, la 

reprise des activites semble se heurter a et etre 'retardee 

par differents problemes d'or~re divers; 

- visite de diagnostic a la demande de la Direction de la SAMAF 

(textile; applications du fil). Les recommandations formulees 

a la suite de ce diagnostic ont rencontre un vif interet de 

la part de la Direction/SAMAF (aranexe 5). 

Des l'engagement d'un ingenieur, futur responsable du Service 

Maintenance, par la SAMAF, le projet assistera celle-ci de 

fa~on suivie dans la mise en application d'une organisation 

des services maintenance: 

- la Direction de la FIBATA (transports en commun -

Antananarivo) a egalement fait appel au projet pour un audit 

de ses services maintenance en vue d'une assistance future. 

Cette societe desire en effet reorganiser ses services 

maintenance avant extension de son pare de cars: 
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a la deaande du Ministere de l'Industrie, de l'Energie et des 

Mines, le projet a entrepris les preaieres deaarches 

(diagnostic, recoaaandations, suggestions concernant la 

priorite des actions a entreprendre) en vue d'une assistance 

en profondeur aux steliers de ce ainistere, en charge de la 

aaintenance des equipeaents MIEM .• 

En coabinaison avec l'aspect •fabrication de pieces•, le projet 

a egaleaent assiste certaines entreprises dans la remise en etat 

d'equipeaents d'atelier : palans a chaines pour PAPMAD, pompes 

a engrenages pour SOMALAVAL (peintures), ••• 

Pour la deuxieme phase du projet, le Gouvernement souhaite voir 

la structure d'appui, en l'occurence la SERDI, se developper en 

tant que prestataire de servic·as en matiere de maintenance 

industrielle, ayant une autonomie financiere, dans le but 

d'assurer ainsi la perennite des activites entreprises. 

Dans cette optique, la mission a defini, de commun accord avec 

la Direction SERDI, un systeme de facturation progressive des 

prestations des ingenieurs SERDI, dont le taux rentre 

raisonnablement dans les capacites financieres des entreprises 

malgaches. 

L'annexe 6 reprend les domaines d'action dans lesquels le pr.ojet 

peut porter assistance aux entreprises industrielles. Ce 

document a ete utilise comme "prospectus" lors des contacts du 

projet avec les industriels. 

Suite aux contacts et diagnostics precites, des propositions 

concretes d'assistance en organisation de la maintenance ont ete 

faites aux differentes entreprises interessees. Certaines 

propositions ont re~u un accord de principe et etaient en cours 

de concretisation a la fin de la mission. 
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2.4 Continuite des activites dans les 3 ateliers de fabrication 

locale de pieces de rechange 

Cet aspect des activites a ete detaille dans le rapport de fin 

de aission de Monsieur Jacky SALMON, etabli en septellbre 198~ 

De fa~on generale, lea activites d'assistance, de supervision et 

de foraation du perso11.1el dans lea trois ateliers de fabrication 

locale de pieces de recbange, deja associes a la preaiere phase 

du projet, se sont poursuivies noraale•ent. 

Ces aiaes activites ont debute a !'atelier aachines-outils de 

la SOCOMI a Antananarivo. Cet atelier presente un interit 

particulier pour la fabrication locale de pieces de recbange du 

fait qu'il dispose de plusieurs •acbines qui n'existent pas dans 

les trois ateliers initiaux : tour horizontal de 5 •etres 

d'entre-pointes, aleseuse de grande capacite, ••chine a tailler 

les engrenages, ••• Cet atelier est egale•ent equipe de tout le 

materiel de ~anutention necessaire. 

Avec l'accord de sa Direction, un debut d'assistance a deja ete 

amorce et la SOCOMI a commence a produire des pieces de rechange 

pour tiers, oous la direction du projet. Un probleme important 

restera a resoudre avant que la SOCOMI ne devienne vrai•ent 

productive : beaucoup de machines ont ete livrees sans tous les 

accessoires necessaires et l'outillage es~ plus qu'elementaire. 

Il est a esperer que l'interit que peuvent representer pour la 

SOCOMI les travaux d'usinage pour tiers soit tel que sa 

Direction decide !'acquisition des accessoires de machines et de 

l'outillage manquant. 

La mission a egalement recherche des possibilites d'extension de 

ces activites dans les provinces. En effet, il existe de reelles 

d~fficultes de communica~ion et de transport a Madagascar, alors 

* DP/ID/SER.A/922, 12 novembre 1987 
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qu•environ SO% de i•industrie se trouve dans les faritany de 

Toaaasina. Fianarantsoa. Toliary. Mahajanga et Antsiranana. et 

done eloigne d'Antananarivo. la capitale. 

Dana ce contexte. la •ission a visite la SBCREN (chantier naval) 

et le CUR (ensei9nement) a Antsiranana et 'l'OLY (initiale•ent 

destine a la fabrication de petites •acbines a9ricoles. a 

l'arret) a Tulear. 

La SBCREN posside des •oyens assez i•portants pour la 

fabrication de pieces de recbaDCJe (macbines-outils et fonderie) 

qu'ils f&briquent d'ailleurs deja pour lea entreprises de 

Mahajanga et Antsiranana, •ais d'i•portants efforts sont a faire 

afin d'ameliorer la qualite de ce service : 

- re•ise en etat d'une partie importante des machines 

existantes 
- a.elioration de la qualite et du respect des delais de 

fabrication par la •ise en place d'un service preparation 

et d'un controle de qualite 

- rehabilitation de la section fonderie. 

Le c.u.R. est interesse par la fabricati••n de pieces de rechange 

aais les equipeaents dont il dispose ain; que le materiel 

comaande recemment sur une aide de la B.A.D. sont peu adaptes. 

L'atelier TOLY est a l'arret depuis juillet 1986 et tres peu 

d'efforts sont faits pour le maintien en bon etat des 

installations et equipements. Les machines semblent pouvoir 

itre remises en ordre de marche mais la mission n•a pas pu 

juger de !'existence d'accessoires et outillages, les magasins 

d'outillage etant fermes et les clefs manquantes. Neanmoins, cet 

atelier, moyennant une remise en etat, constituerait un atelier 

de fabrication ideal pour la region. 
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La proaotion de la fabrication locale de pieces de rechange 

s•est principalement faite a !•occasion des contacts avec les 

operateurs industriels a travers le pays. C'est suite a ces 

visites que de nouvelle• entrepriaes se sont aontrees 

interessees par cet aspect des activites du projet et ont 

comaence a faire fabriquer par i•interaediaire du projet 

certaines de leura pieces de recbange : 0111. SAllAF. FI'l'Ill. 

SUllABX • KORA. 

Tel que reco .. ande par la •iaaion d'evaluation tripartite et 

prevu dans le docuaent de projet de la phase II. la partie 

fabrication de pieces de recbange a COllllence a fonctionner co .. e 

•sous-traitant•, en attendant la creation d 1 une bourse de 

sous-traitance au sens Ie plus large du ter•e. 

2.5 Conseils au llIEM 

De fa~on permanente, la •issi~n est restee a la disposition du 

MIEM, avec des contacts occasionnels, nota••ent lors de la 

conception du nouveau document de projet. 

Des actions plus concretes ont ete menees a la de~ande du MIEM 

- analyse technique d'un projet de creation d'un atelier de 

fabrication/metallisation, introduit par un promoteur prive 

- expertise de machines d'occasion pour la preparation de 

peintures. acquises par SOMALAVAL 

- assistance dans la reorganisation des ateliers MIEM (voir 2.3). 

2.6 Continuite dans la formation des he>11ologues 

Le perfectionnement des homolo9ues a ete assure sur le tas, de 

fa~on continue. a !'occasion de 1 1 ensemble des activites 

decrites dans le present rapport. 

Toutes ces activites, de la conception a !'execution, ont ete 
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11enees en etroite collaboration entre experts et ho•ologues. 

Zl i.aporte de signaler le niveau professionnel ~leve de 

l'enaellble de l'equipe nationale que la •ission a trouve en 

place. La pre11iere phase du projet sellble avoir procede au 

recruteaent des candidats avec le plus grand soin. De ce fait, 

la for.ation des bomologues peut itre consideree des plus 

efficacea. A !'exception de l'i.ngenieur-conseil en fabrication 

de pieces de recba!MJe, l'experience inciustrielle des boaologues 

anterieure au projet etait insuffisante. De ce fait, la 

fonaation assuree reste a parfaire. Ce perfectionne•ent pourra 

etre assure : 

par des stages industriels 

a !'occasion des interventions d'assistance aux entreprises 

par le projet 

par un co.ple.ent de cours en salle sur des aspects precis 

de la •aintenarce, suivi d'applications pratiques dans 

l'industrie. 

2.7 Continuite des activites de sensibilisation 

La sensibilisation en matiere de maintenance industrielle a ete 

permanente, a !'occasion nctamment des contacts avec les 

differents operateurs i~dustriels et le personnel de maintenance 

durant !'execution des activites decrites ci-dessus. 

Plus concretement, une conference-debat d'une journee a ete 

tenue pour le personnel de la SINPA (So~iete.d'lnterit 

National pour la Production Agricole), a la demande de leur 

Direction Generale. Cette conference-debat regroupait les 

differents responsables SINPA, en provenance des centres de 

production de tout le pays. 
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Un seminaire de sensibilisation de 3 jours a ete anime a Nosy Be 
pour le personnel responsable ti'nt de la production que de la 
maintenance des Pecheries de Nossi-Be, a la demande de la 

Direction Generale. 
Ce seminaire a ete aniae et par le CTP, et par le Directeur 
National du projet et l'ingenieur-conseil en main~enance 

(progranne en annexe 7). 

L'agenda de classe 1987-1988 pour les ecoles malgaches, impriae 
par la PAPMAD, a repris comae couverture un des themes du 
concours d'affiches organise par la premiere phase du projet 

(annexe 8). 

3. CONCLUSIONS 

La premiere phase du projet faisait suite i une demande du 
Gouvernement et representait un volet important de la politique 
gouvernementale visant le redressement de l'appsreil productif 

de Madagascar. 

Le probleme auquel le projet s'adresse, a savoir une sous­
utilisation de la capacite de production industrielle exist~nte, 
est toujours d'actualite. La necessite d'une deuxieme phase du 
projet, formulee par la mission d'evaluation tripartite, est 
d'ailleurs unanimement reconnue par toutes les parties concernees. 

Pour les mimes raisons, il etait justifie, si non indispensable, 
d'assurer la continuite des activites entreprises pendant 
l'intervalle separant les deux phases du projet. 

La mission estime que les activites decrites plus haut ont 
repondu a cet imperatif. D' aut:. ~ part, et ainsi que specifie 
dans l'avant propos, les conclusions de la mission ont en fait 
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deja ete prises en consideration lors de la conception et 
l'elaboration du docwaent de projet MAG/87/004. 

Le document de projet qui a ete transmis en date du 31 juillet 1987 
aux trois parties conceT"~es n•est toujours pas signe. De ce fait, 
les activites ont ete interra11pues. 

Les raisons de la non stcnature du document de projet sont les 
suivantes : 

La premiere phase du projet a et4 tres positivement appreciee 
par toutes le.s parties concernees et par la mission d'evaluation 
tripartite. 11 est certain que cette phase a accompli un 
excellent travail et que les resultats attendus ont ete largement 
obtenus. 

Le Gouvernement estime qu'un des principaux facteurs qui a 
contribue i cette reussite reside dans le fait que les travaux 
ont ete sous-traites et confies i une societe specialisee en 
matiere de maintenance, a savoir DGS INTERNATIONAL (Belgique), 
l'agence d'execution etant l'OMUDI. 

Cependant, le Representant Resident estime que la sous-traitance 
engendre des depenses supplementaires non justif iees par les 
avantages qu'elle apporte. 

Face aces points de.vue differents, le Gouvernement se trouve 
dans une impasse pour la signature du document de projet, etant 
convaincu que la deuxieme phase du projet devrait etre executee 
selon la mime formule de sous-traitance et non par des experts 
individuels. 
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I.ors de la conception et de l'elaboration du projet, et se 
basant sur la recoanandation du Representant Resident, le 
consultant n'~ pas introduit la formule de sous-traitance 
dans le document de projet quoiqu'il soit egalement d'avis 
que c'est la seule solution valable pour le projet, pour 

les raisons suivantes : 

- 9'thodologie uniforae et coherente entre les dif f erents 

experts et consultants, 
- savoir-faire d'une societe superieur au savoir-faire 

d'experts isol~s, 
- suivi et soutien logistique du projet plus flexible et 

dynamique (reaction rapide aux demandes de documentation, 

d'outils et d'autres supports), 
- reaplacement quasi iaa~iat du personnel de projet en cas 

de non-satisfaction, maladie grave ou accident. 

Independ~nt de ce qui precede, et dans l'interet du projet 
et des objectifs poursuivis, il serait souhaitable que le 
differend en question soit traite dans une reunion de travail 
tripart1te et ce dans les meilleurs delais. Ceci permettrait 
un demarrage rapide de la deuxieme phase du projet, limitant 
ainsi l'interruption actuelle. Cette interruption laisse 
en effet une impression de desinteressement sur les operateurs 

industriels concernes. 
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UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION 

JOB DESCRIPTION 
TR/M;/82/008/11-Y./ .J 133 16 

Post tide Consultant en organisation de Eintenance i.J:dJstrlelle 

Duration 4 m:>is, avec possibilite de prolqation 

Oa~e requirtd 1 fevrier 1987 

Duty Station Aa"ltz:'lanari vo, avec deplacements a 1 'int~rieur ctJ pays 

Purposeof P'Oiect Assister une structure d'appll. au ni.'\."eau national afin de fomer et 
perfectiomer des c:aPacites en netiere d'analyse, d'expertise, d'or­
gani.sation et demise en place de systSr.es de maintenance ainsi er~ 
de develqJper des capaci.tes de fabrication locale de pieces de 
rechange, dans le danai.ne imustriel. 

D....-ties L'e-.-pert devra s'acqui.cter des caches suivantes: 

- Analyse de la situation du projet 
- Ende des besoins en assistance dans les procha!nes annees 
- Fomulation du docunent ·de pro jet, phase II 
- Assurer la contil"l.lite des activites et des conseils aux 

entreprises con:emees. 
- OrgmisaUon de la maintenance et gestion des stocks 
- Assurer la ·contiruit~ des activites dans les 3 ateliers, 

la supervision , l'assistance et la fonnation 
- Conseils au HUM concenldnt la stragegie nationale de 

neintenance 
- Assurer la contiruite de la formadon des ha:iologues 
- Assurer la cmtiruite des acth'ites de sensibilisation 

I .... , .. 

.Ap~!i:::ioni &nd communicatior.1 re-:1rd1!"!~ ~his Jo!) Oe~eri:ni-Jr. s~O'Jld bt mH to: 

Project Personnel Recrui1men1 Section, Industrial Oper1tiont Division 
UNIOO. VIENNA INTERNAT!ONAL CEr~TRE, P.O. Box 300, Vienna, Austria 
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.....__................. JrFdmr llkmlclen ou flect~clen. ~ ~ ecplden 

de lllnlalll 10 i ts ~ dsns i~-= R't'Vi.c.es de -.!IX.erwnoe dans 
l 'lrdJ5trle tb"L .u moln& 5 ~ en tAlnt cp.r di:recte.r de 
~. Son ap&i~ dolt porteT sur Ul mlnlJIUD de 5 a 
clans des pays en vole d'trdJStrlallu.tlon. 

Clt»t••'••• ... ............. TIU ·bcnle comaissance clJ francal6. C'Onllllssan:.e pratl<p.Je de 
l'~s 

.._..,__ .. ...,.,._..-.. L! .ect.e.r hdustrlel l Mwtagasar se oonpose d'envhto )6() 
ee:rcpi.ses doM 20 de grades ildJstrles, 110 de~ et 
2lO 4e petites ltdJFf'ff.s. Les gnllldes lnhstrl.es o(fntt 
4P1915 18.000 mplols, le5 myemes ed.'tepdses 17.000 et 
les petites S.000 ~lots. Sl 1 des bdJst:rtes est Jo09Ug# 
dans le FariC..., d'ld:anmarlw, 151. de Tomasina, 10 'I. de 
~. 91 de 'DJelfmy, 8 1 de Mlha.Jmwl, 7 1. c1e· 
~. ta part de l 'inilstrie dam le PIB est de 15,6 'I. 
en JIG ccurant. 

A ~ d'me 4bJlle gfll&ale sur le secteur inlJstrlel . 
~ e-=xepttse:m IJ82, plusimrs objectifs pd.od.tabes 
~ ti am en •ti.ire de cMvel'4¥"91t in:lJstriel. 

ftmll 1es ftOll+MdatiCDS de Ciette 4tlde figurait 
l '4tabltssement et la .r.se en oeuvre d'm puJgtw 
d'acetien, de npuatlon et de Ubrlcation de pteces de 
rem.ge. 
the a.de a emul.te ~ effectiEe en 1983 et a dBJouch~ sur 
la Mflnltim d'me stratfgle de m1ntenance ildsstrlelle a 
MwllgaV«. 

I I · 

Ci.-tte aide avait mtft aJt:re fait le c:mstat cpe le t&llc de 
wdle des ml.th ildJSt:rielles Uait deveru tds faible 
l'Ot*•e~ l case de la dfgradation m •t&iel, ~ par 
me tenrJm:e im6e aJ ~ de fortule et me p&uii.e de 
plbsde~ •. . 
A la base des ftCi ••1daticns fom.d&s dens oette ftlde, m 
projet de 3 ms a fd Id.& en oeuvre intituli ''Prqp:awe 
d'tlppd. en mtike de mlrUmnce lnbstrlelle". 

r.e projet, cWnard en 1984,a falt l 'objet d'uie baluatlm 
en 1986 dCX1t les reo•1•1dations itaient: 

- fnserti.an snnM•ate de 3 hcnologues ~~6nentaires. 
£Kk1«tan de 2 stages industrlels l~ d.r.:e pour 

. l 'h:nologue ~ C'IP; 

- riarierutian des prior1Us en fonctian de l 'ivolutlm 
de la aU111tim: nnfon:ment des actions d 'orpnlsatim 
de la MdJamnce; 

- ~CJA'*',.,lt de st:ructures ~tes poor les 
IswEnt~s et la fabrication de pib& de 
ndmge; 

- prolorptlm ell projet melM jusqu'au deud.eme aeuesttt 
1988 avec ricb:tion prqctauE:e des experts pour m.l..e A 
nlveau des halologues et ~l~t des actions. 
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OPERATEURS INDUSTRIELS RENCONTRES PAR LA MISSION 

- a ANTANANARIVO 

- HAZOVATO (materiaux de construction) 

- H.C.T. (huilerie) 

- KAFEMA (torrefaction cafe) 

- NACM (construction metallique) 

- O.I.M. (tannerie) 

- PAPMAD (papeterie) 

- SAMAF (filature) 

- SAVONNERIE TROPICALE (savonnerie) 

- SIDEMA (materiel agricole) 

- S.I.M. (groupement industriels) 

- SIPED (piles) 

- SOAM (production oxygene/travaux speciaux de soudure) 

- SOCOMI {materiel agricole) 

- VIRIO (batterie) 

- INPF (formation professionnelle) 

- EESP (enseignement) 

- a ANTSIRABE 

- CIMA (cimenterie) 

- COTOMA (textile) 

- KOBAMA (minoterie) 

- SMPL (produits laitiers) 

- SOABE (chauxl 

- a ANTSIRA'NANA 

- CUR (enseignement) 

- SCIM (huilerie, savonnerie) 

- SECREN (constructions navales) 

- a MAHAJANGA 

- FITIM (filature jute) 

- NCA (cimenterie) 

- SIB (huilerie - savonnerie) 

- SOTEMA (textile) 
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- a TOAMASINA 

- ELGE (cartons d'emballage) 

- MACOMA (materiaux de construction) 

- SMEM (emballages metalliques) 

- SOLIMA (raffinerie) 
- SOMALAVAL (fabrication peintures) 

- SOMAPALM (huilerie) 
- TAMALU (ustensiles de cuisi.ae/alu) 

- ZEREN (engrais) 

- i TULEAR 

- SUMATEX (textile) 

- TOLY (mecanique agricole) 

- a NOSY BE 

- PECHERIES DE NOSSI-BE (pecheries/congelation) 
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PROPOSITION D'ASSISTANCE A LA KOBAMA POUR LA 

CODIFICATION DES PIECES DE RECHAHGE 

Planning propose 

lere phase : 5 jours a Antsirabe (seaaine 1) 

ANNEXE 4/1 

Recueil des renseigneaents necessaires a l'elaboration 

d'un systeae de classification et de codification des 

ateliers a reprendre en noaenclature 

- analyse de l'inventaire du aateriel en service 

- analyse de l'inventaire de la docuaentation disponible 

- exaaen de cette docuaentation 

analyse du releve des articles geres actuelleaent, 

eventuelleaent a coapleter 

- previsions de reforae et de nouvelle& acquisitions. 

2ieme phase : 15 jours a Antananarivo (seaaines 2 a 6) 

Conception du plan de classification. 

3ieme phase : 2 jours a Antsirabe (seaaine 7) 

- presentation du plan de codification et recueil des 

remarques eventuelles 

recueil complement d'informations si necessaire. 

4ieme phase : 20 jours a Antananaviro (seaaines 8 a 14) 

- realisation plan de classification definitif et detaille 

- evaluation des regles de confection de la nomenclature 

et des procedures d'utilisation (edition de la 

nomenclature, distribution. tenue a jour, ••• ) 

Sieme phase : 8 jours a Antsirabe (semaines 15 a 17) 

- formation des preposes a la codification (2 agents) 

- assistance au debut des travaux de codification. 
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6ieae phase : 3 fois 2 jours a Antsirabe (seaaines 20. 24 et 28) 

Suivi de la realisation 

Preliainaires 

disponibilite inventaire du •ateriel en service 

- disponibilite inventaire documentation existante 

(disponibilite releve articles geres actuelleaent) 

- designation de 2 agents. preposes a la codification des 

articles. Pour la confection de la noaenclature. nous croyons 

indispensable d'y affecter 2 agents. Ulterieureaent, la 

•aintenance de la no•enclature ne necessitera qu•un seul agent. 

- aise a disposition, pour nos sejours a Antsirabe, d'un local 

avec 2 bureaux et une grande table de travail 

- accord sur conditions de re11Uneration des prestations de 

l'agent SERDI (a bareae reduit) 

56 jours a 25.000 - 1.400.000,-

Prof ils preposes a la codification 

Idealeaent techniciens aais avec certaines dispositions pour 

travaux administratifs. 
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1.0 

2.0 

2.1 

2.2 

2.3 

S<llMAIRE 

CmtSTATATIOHS 

:Introduction 
Xnstallations de production 
Orqanisation et services de la aaintenance 

2.3.1 Organigrmmae 
2.3.2 Etucles et atthodes 
2.3.3 Service 6lectro-116canique 
2.3.4 Gestion des stocks et magasins 

2.3.S Entretien g6n6ral 
2.3.6 ·personnel de aainte~ance 
2.3.7 coots et budgets de la maintenance 

3.0 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

RECOHMANDATIONS 

Mo~ification de l'organigramme 

Cr~ation d'un B.T.M. 
R6or9anisation de la gesticn des pi~ces de rechange 

Fabrication locale de pi~ces de rechange 
Uoi:G tion compl~erataite en equipement. 

COSC~USION 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

4 

5 

6 

6 

8 

9 

9 
'n .... 

11 
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OP.GANlSATICll OCS llATU1.IS ftllCS roof lE OCVCl(JM'CUOIT JllOUSTr.Jrt. 
(GflUPJ) 

PP.OJ£T UAG/lt/001 
PP.JJGP.JJOIE O' APl'Ul Ell UA.TIER£ VE 1$AlllTBJAllCE JJIOUSTRJfll£ 

DOIAINES DI ACTION DAN:> LESQUELS l.F. Plm-JF.T 

PEUT PORTER ASSISTANCE AUX ENTREPRISES INDUSTRIELLES 

AVAHT-PROPOS 

Il est utile de Clonner certains ~laircisseaents sur la 
f a~n dont le projet entend porter assistance aux entreprises 
1ndustrielles qui requitrent son concours. 

Pa:o1i les objectifs que le projet s•est fix!, 11 y a celui de 
participer A et de parfaire la fon1atior. du personnel en 
place, l travers des activitis d'assistance aux entreprises. 

Il en risulte qUf;!· le projet dtsire iviter •c•ex&cuter seu1• 
une action diterainie. Son rCle consistera a analyser une 
situation donnte, l concevoir le plan d'action, l ilaborer 
les divers SUpp!irts nicessaires, puis a •participer• ~ 
l'exkution. 

Le deqri de participation peut varier, en fonctJon de la 
difficult& de l'action envisa9~e, de la qualification du 
personnel en place, ainsi que du budget que l'entreprise 
entend y consacrer. 

L'intervention du projet, quoique fonction de la nature de 
l'action envisaqte, peut de fa~on 9Entrale !tre sch€matisee 
comae suit : 

- analyse de la situation existante et TeCUeil des infomations 
nkessaixes 

- etude et conception de 1 'action 
- pr~tion i la n.c. des aesures envisagees 
- infcr.:mtion ckl persomel de l'entreprise, chaqe de l'exkution 

- assistance au demrrage des travaux, de fa~ i s 'assurer que 
les instructions ant bien ete caiprises 

- suivi p&iodicp? en cours d'exkution. 

L'inter@t d'lme intervention du projet consiste sur-...ouc dans 

- le gain de tenps pour la realisation de l'action envisagee 
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r6sultant de l'ex~rience ~n •atl~rc de maintenance 
industcielle,' acqulse par Jes experts ct ingcnieurs homologucs 

- le perfectionnement du personnel concern~, r6sultant de sa 
collaboration avec le projet. 

En matiere de fabrication locale de pieces de rechanqe, la 
participation du projet consistera a : 

- porter assistance aux entreprises pour les fabrication qu'ils 
entendent entreprendre par leurs propres aoyens 

- jouer un r6le de sous-traitant entre l'entreprise et certains 
ateliers de fabrication qui -~n,ficient de l'assistance du 
projet. Dans cette sous-traitance, le projet exaaine la­
faisabilit6 des detaaneies de fabrication &aanant de l'entreprise, 
fait le "cas 6chbnt l '6tude pr6liainaire, choisit l 'atelier de 
fabrication le aieux adapt6, et assure un suivi et un contrOle 
de qualit' lors de la r6alisation. 

Durant la premi~re phase du projet en aatiere de aaintenance­
industrielle, toutes les act.ivit6s d'ass!stance 6taient financ6es 
par le PNUD (Proqramae des Nations Unies pour le D~eloppement) 
et par le Gouvernement malgache. 

Pour la deuxi~e phase cu projet, le Gouvernement souhaite, l 
juste titre, voir la structure d'appui, en l'occurrence la SERDI, 
se d'velopper en tant que prestataire ~e services en aati~re de 
aaintenance industrielle, ayant une au~onomie f inanci~e. dans le 
but d'assurer ainsi la p6rennit6 des activit6s entreprises. 

Dans cette optique, le projet a d'fini un syst~e de facturation 
proqres~ive des prestations des inq,nieu~s SERDI, dont nous 
croyons que le taux rentre raisonnablement dans les capacit6s 
financieres des entreprises aalgaches. (Les prestations des 
experts O~uDI continuent a ~re financ~es par le P~1JD). 

Ce taux est de FMG 25.000/homme-jour p~ur 1987, auguel vont 
s'ajout~~ la prise en charge des frais ce ~6j~ur de 1'6quipe cu 
prcjet et, le cas ~ch~ant, des frais de voya9e des inq6nieurs 
S~RDI. 

En 1988, ce taux sera porte i 00 45.000 hcmne-jour, mis les frais 
annexes <voyages notament) seront all~ de fa? considerable. 

1XM\D£S D' ACTICM 

11 est evident ~ue les actions d'assistance du projet seront 
specifiques i chaque entreprise, au vu des constats effectues 
et des recommandations proposees i l'issue d'une visite­
diagnostic. Toutefois, les domaines d'action se limiteront a 
ceux de la maintenance industrielle, a savoir : 

Organisation de la maintenance -- ---------------------------
- analyse de la situation en matiere d'organisation 
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- ~tude d 1 or9ani9ra.-c en fonction des t~ches ~ assurer et 
d~finition du rOle et de 1 1 or9anisation des diff~rentcs 
cellules 

- mise en place de tous les documents et i.lllprim~s pour une 
bonne saisie des donnees et un d~roulement ef f icace des 
travaux de maintenance 

- planification des travaux (pr~alable : documentation 
technique disponible assez cons~ente) 

maintenance journali~re 
• lubrif ication et mai.ntenance pr6ventive 

• rEvisions p~riodiques 
• reaplaceaents planifiEs. 

- analyse de la docu:ientation technique disponible 

- Etude en vue de cOl!lplEter la docwaentation technique aanquante, 
incomplete ou inadaptEe 

- mise i jour de la docuaentation technique disponible 

flaboration des cossiers.:..achines (sur base d'une documenta­
tion complete disponible) 

- ftude d 1 interchan9eabilit6 

flaboration d'un dfcoupage usine ~ codification et classement 
de lo docunentation technique sur base de ce d~coupa9e 

- 6tablissement de cahier des charges pour la documentation 
technique lors de l'acquisition de nouveaux ~quipements 

- tenue a jour c'une documentation technique 9in~rale au projet, 
a ia a1spos1~1on ces indus~riels. 

~!~£~!-~!-!!£~!~S! 

Condition prealable : documentation technique complete disponible. 

- analyse de la situation en matiere de pieces de rechange 

- identification des pieces en stock 
- determination des pieces a mettre en stock 

- estimation des niveaux des stocks 

- designation et codification des pieces de rechange 
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- 9cstion des pi~ces de rechan9c 

- ~echniques de maqasina9e 

- aise en place d'un service GSM (9estior. des stocks ct 
1;;a9asin) 

- ~tablisscment de cahicr des charqcs pour les pieces de 
rechan9e lors de !'acquisition de nouveaux equipements. 

- analyse des besoins en personnel 

recrutement 

- formation sur le tas lors des interventions ~u projet 

- sfminaire de sensibilisation et conf~rence-d6bat 

- ateliers-s~inaires sp~cialis~s 

- formation de pr6parateurs de travail d'ateliers 6lectrom6-
canic;-.ies 

- ~tablissement de cahier des charges pour la formation du 
pc:rsonnel de maintenance lors de l'acquisition de nouveau.~ 
~~ipe?!lents 

- occasionnellement, lors de certaines rissions de consultants 
sp6cialis~s (recha'-~e.et a6tallisation, fonderie, etc ••. ), 
possibilit6 de formation pratique. 

- conseil et assistance dans 1'6laboration ce la partie 
t~cr.~ique du cahier des char~ef. 

~~!!!!!!_!!!££!~~!£!~!9~!! 

- analyse de la situation et des besoins 

- ex?ertise de machines et equipements 

- remise en etat et rehabilitation 

- proposition chiffree pour une extension 

- assistance du projet (apres signature d'un protocole d'accord). 

~!2~!£!~!2U-~!-2!!£!!-~!-~!£h!US! 
- examen des poosibilites de fabrication locale 
- etudes prealables A la fabrication 
- planification, suivi et controle des fabrications par des 

ateliers beneficiant de l'assistance du projet. 
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SENSIBILISATION 

Programme du seainaire de sensibilisation tenu a Nosy Be 

du 02 au 05.11.1987 

02.11.87 : 10.30 : Arrivee a Nosy Be 

03.11.87 

11.30 : Entretien D.G. Picberies de Nossi-Be 

P.M. : •La fonction aaintenance• 

A.M. : •L•organisation de la aaintenance• 

P.M. •La documentation technique• 

04.11.87 : A.M. : •Les pieces de rechange 

05.11.87 

P.M. : "Les dispositions a prendre lors ~a 

!'acquisition de nouveaux equipements" 

9.00 "Les coiits et budgets de maintenance" 

11.30 : Table ronde - Debat 

14.30 Depart vers Antananaviro 
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SENSIBILISATION : AGENDA DE CLASSE POUR L'ANNEE SCOLAIRE 1987-1988 
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